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CrarTs cripsMOBaHa Ha CUCTEMHHI aHATI3 THITIB MOJAIBHOCTI, MO (YHKIIIOHYIOTh Y MEKaxX Cy4acHOTO
apabChKOTO MyONIIIUCTUYHOTO ANCKYpcy. MeTa poOoTH mosirae y CTBOPEHHI CeMaHTHUKO-TIparMaTHIHOI Kita-
cudikariii 00’eKTUBHUX 1 cy0’€EKTHBHHX MOAAILHUX 3HAYEHb, 4 TAKOXK y BHU3HAYEHHI iXHBOI poii y dopmy-
BaHHI MyONiCTUYHOTO AUCKYPCY. Y CTaTTi CTAaBUTHCS 3aBAaHHS MPOCTEKUTH 3B’I30K MK (HOpMaTbHUMHU
3aco0amMM BHPaKEHHSI MOJAIBHOCTI Ta )KaHPOBOIO MIPUPOAOI0 MyOIIIUCTHYHUX BUCIOBIIOBAHb B Cy4YaCHOMY
apabChbKOMY MEIIMHOMY TPOCTOPI.

J1a po3B’A3aHHS MMOCTABICHUX 3aBJaHb BUKOPHUCTAHO TaKi METOAM: OMHCOBUN METON — JUIA CHCTeMaTH-
3ar1il TeOPETHIHUX Ta METOIOJIOTIYHUX 3acal, IO CTAIM OCHOBOIO JOCHIKSHHS, JIIHTBOITparMaTHIHUNA aHa-
T3 — 1718 KIacuQikarii JeKCHKO-TpaMaTHYHUX Ta IHTOHAIIHUX 3ac001B BUPaKEHHS MOJATBHOCTI Y KOHTEKCTI
iXHBOT IUCKYPCOTBiIpHOI poii (PopMyBaHHS Pi3HUX MOBIIEHHEBUX KAaHPIB); KOHTEKCTYJIbHUH aHAi3 — JUIs
3’sICyBaHHA BIUIMBY KOHTEKCTY Ta MPECYIO3UIIN Ha IHTEPIPETallil0 CEeMAaHTUKO-TIParMaTUIHOTO CIIEKTPY pi3-
HUX TUIIIB MOAAJIbHUX 3Ha4€Hb CYy4acHOT apaOChKOI MyOTIIMCTUKY.

Pe3ynbTaTi IOCTIKEHHS BKa3yIOTh, 110 MONAIBHICTE B apaOChKOMY ITYOTIITUCTHIHOMY JHUCKYPCl — I1e
(yHIaMeHTaIbHa CEMaHTHUKO-TTParMaTUYHa KaTeropis, SKa BUXOAUTH 32 MeXK1 OKPEMOTO peUeHHS i CTPYKTypye
BECh IPOCTIp MEAIMHOTO MOBIAOMIICHHS, TOOTO BUKOHYE IUCKYPCOTBIpHY POJIb SIK €IEMEHT MOOYI0BH Pi3HUX
MOBJICHHEBHX JKaHPIB Y MeXax JOCIiIKyBaHOTO Marepiaiy. BusBieHo, 1o MoaaIbHICTh, peai3oBaHa B IBOX
OCHOBHHUX THIIaX — 00 €KTUBHOMY 1 Cy0’€KTHBHOMY — 3 HH3KOIO MiATHIIIB, BUPAXKAETHCS (HOPMAIBHO (EKC-
TUTIIUTHO) Ta IMIUTIUTHO. POopMabHa BUPAKEHICTh 00’ €KTUBHOI Ta Cy0’ €KTHBHOI MOJAILHOCTI apaObChKOro
MTyOTIITUCTUIHOTO TUCKYPCY BTUTIOETHCS JIEKCUKO-TPAMATHYHUMU Ta IHTOHAIIHHUME 3aco0aMu. IMIuTinuTHA
BHPaXXEHICTh MOJAIBHOCTI, SKa TIOB’s3aHa 3 IHTEPIPETAIIEI0 eMOIlIITHO-OLIHHOTO BiJHOIICHHS aJpecaHTa
LIONI0 AMCKYPCY, BCTAHOBIIOETHCA 3 KOHTEKCTY Ta MPECyNo3uLii cydacHoi apaOchKoi myOminucTuku. 3Biacu
BHCHOBKOM ITOCTA€E Te3a PO Te, 0 0€3 CEMaHTUKO-IIParMaTHYHOTO MiAX0AY 10 MOJIAJIBHOCTI SIK JIUCKYPCOT-
BIpHOT Kareropii HEMOXKJIMBO BUYEPITHO 1HTEPIIPETYBATH ii 3HaUEHHS Ta poib y KoMyHikatii. [lepcrexTuBoro
BUKOPUCTAHHS Pe3yJIbTaTiB I[bOTO JOCIIIKEHHS € CTBOPEHHS JIHTBOIPArMaTHYHOI THUITOJNIOTIT PI3HUX BHIIB
TUCKYPCY Y KOHTEKCTI BUPaKEHHS BiJIOBITHUX MOJAITbHUX 3HAYEHb.

KuarouoBi ciioBa: 00’eKTHBHA MONAIBHICTh, CY0 €KTUBHA MOAANBHICTH, JIIHTBICTUYHA MparMaruka, MOB-
JICHHEBUH KaHpP, KOHTEKCT, IPECYTO3HUIIIA.
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This article aims to provide a systematic analysis of the types of modality found in contemporary Arabic
journalistic discourse. The purpose of this study is to develop a semantic-pragmatic classification of objective
and subjective modal meanings and to determine their role in shaping journalistic discourse. The article sets
out to trace the connection between formal means of expressing modality and the genre nature of journalistic
utterances in the contemporary Arab media space.

The following methods were used to address these objectives: the descriptive method — to systematize
the theoretical and methodological foundations underlying the study; linguistic pragmatic analysis — to
classify lexical-grammatical and intonational means of expressing modality in the context of their discourse-
forming role (the formation of various speech genres); contextual analysis — to clarify the influence of context
and presuppositions on the interpretation of the semantic-pragmatic spectrum of various types of modal
meanings in contemporary Arabic journalism.

The results of the study indicate that modality in Arabic journalistic discourse is a fundamental semantic-
pragmatic category that extends beyond the boundaries of a single sentence and structures the entire scope
of a media message; that is, it plays a discourse-constituting role as an element in the construction of various
speech genres within the studied material. It has been found that modality, realized in two main types — objective
and subjective — with several subtypes, is expressed formally (explicitly) and implicitly. The formal expression
of objective and subjective modality in Arabic journalistic discourse is realized through lexical-grammatical
and intonational means. The implicit expression of modality, linked to the interpretation of the addresser’s
emotional and evaluative attitude toward the discourse, is established within the context and presuppositions
of contemporary Arabic journalistic discourse. This leads to the conclusion that without a semantic-pragmatic
approach to modality as a discourse-constituting category, it is impossible to interpret its meaning and role in
communication comprehensively. A potential application of this study’s results is the creation of a linguistic
pragmatic typology of discourse types in the context of expressing corresponding modal meanings.

Keywords: objective modality, subjective modality, linguistic pragmatics, speech genre, context,
presupposition.

1. Betyn

MoganbHICTh SIK MOBHA YHIBEpCAJisl Ma€ TPUBAILY ICTOPIIO TOCTIIKEHb HE JIUIIIE B MeXaX MOBO3-
HaBCTBA, ajie ¥ B JIOTIKO-(PUTOCOPCHKUX CTYHIAX (3 SKHUX ISl KaTeropis 4epnae CBOIO reHesy). Sk
HACJI1JI0K, p13HOOIYHICTh AOCTIAHUIBKUX MIAXOIB 10 KaTeropii MoajabHOCTI HE cripusiia yHi(iKamii
il BU3HAUCHHS 1 pO3yMiHHs 3arajoM. BomHouac ofHi€I0 3 TEHMACHINN PO3BUTKY Cy4YacHOI JIIHTBIC-
TUKH € aHTPOIOIEHTPU3M. Tak, 30KpemMa, BBAKAETHCA, IO MI3HATH CYTHICTH 1 IPUPOAY MOBU 0Oe3
3BEPHEHHS JI0 JIIOAUHU 1 JIIOACHKOTO YMHHHUKA B MOBI HEMOXKJIMBO. [1i7] BIIIMBOM IIbOTO Cy4acHOTO,
aHTPOINO30PIEHTOBAHOTO MOBO3HABCTBA (KOTHITUBHOI1, QYHKIIIOHAIbHO-KOMYHIKaTUBHOI TAPaIUTMH ),
MOJIaJIbHICTh OB’ A3YETHCS 3 BUSBAMU CyO’ €KTUBHOTO (JIHIBOIIPArMaTMyHOT0) YMHHHKA B MOBI.
3BIICM MOAAJBHICTh SIK JIIHIBICTUYHA KaTEropis, MONpH PI3HOMAHITTA TIyMaueHb, IOCTA€ Mepe-
BaKHO BHPA3HUKOM OCOOW MOBIIS, TOKAa3HUKOM HOTO I[IHHICHUX TIO3UIINA Ta OpPIEHTAIllH, MPU3MOIO
CHOPUMHATTS 1HCHOCTI yuacHukoM KomyHikamii (bauesuu, 2010: 190). Tpaauuiiine ¢pyHKIIOHATBHO-
CEMaHTHYHE TPAKTyBaHHS MOJAJIbHOCTI, 3 IOJUIOM L€l KaTeropii Ha 00’ €KTUBHUHN Ta Cy0 €KTUBHUMN
THUIIH, JOMOBHIOETHCS JTIHTBOIIPArMaTHYHOIO 1HTEPIIPETALII€I0, 1€ MOAAIBHICTh ITOCTAE SIK IUCKYPCOT-
BIpHUI €JIEMEHT, OB’ sI3aHUi 3 BUsBaMU aBTOpchKkoi Touku 30py (bauesuy, 2010: 194). Came Takuii
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JTIHTBONIPArMaTUYHUN BUMIP MOJAIILHOCTI CTAHOBUTH JOCHITHUIBKHHA (hokyc miel crarTi. 3Biacu
MeTa JIOCITIKSHHS — OOy IyBaTH Kiacu(ikaIlito 3Ha9YeHb MOAAILHOCTI (00’ €KTUBHOI 1 Cy0’ €EKTHBHO1)
y KOHTEKCTi BU3HAuEHHs ii poii y popMyBaHHI AMCKYypCy Ha Marepiali JOBUIbHOI BUOIpPKH 3pa3KiB
cydacHoi apaOcpkoi myomimuctuku (Faramarz, 2000; Faysal, n.d.; Gamal, 2006; Salman, 2009;
Sulayman, 2002).

2. MogaabHicTh Ta my0/inucTHKA

B apaGcpkoMy MyONIMUCTUYHOMY JTUCKYpCl KOMIUIEKCHO TIOE€AHYIOTBCS 00 €KTUBHUUN
Ta Cy0’€KTHBHHH THIH MOAanbHOCTI. OO0’€KTMBHA MOJANBHICTH, SK OOOB’SI3KOBHH CEMAaHTHUKO-
MparMaTHYHUN eIEMEHT TUCKYPCY, peali3yeTbCs y AOCTIKYBAaHOMY MaTepiaii 3arajoM y Mexax
MOJAJIEHOCTI PeajbHOCTI, IO CTAE JOMIHAHTOIO AUCKYPCY 1 BUPAKAETHCS TIEPEBAKHO (hOPMAMU TIEp-
¢dekra Ta imnepdexTa IieciiB AIMCHOTO cIoco0y; BOIHOUAC CYO €KTHBHA MOJIAIBHICTD Peali3y€eThes
y HU3ILI 3HAY€Hb, HOCISIMU SIKUX BUCTYIAIOTH Pi3HI THITH (OPM.

Ipuxmnan 1 (Salman, 2009):

[bi-t-tab i ’anna hazihi-l-musta ‘marata-s-sahyiniyyata tahawwalat ’ila qild ‘in ‘askariyyatin
tahzunu-s-silaha wa tudarribu-I-guniida- sti ‘dadan li-1-"ingidadi ‘ala falistina]

“3gicHo, wo yi cioHicmcobKi KONOHIT nepemsopunucs Ha 8ilicbkosi ghopmeyi, Oe 3anacanacs 30pos
1 mpenysanucs conoamu y niocomosyi 0o okynayii Ilarecmunu”.

Y mpuknani 1 BCTaHOBIIGHO TakKi THUIM MOJAJIBHOCTI: a) peanbHa 00’ €KTHBHA MOIAIBHICTH
(3acobu BupaxeHHs: ¢opmu mnepdekra Ta imnepdexra TiECHiB y 3HAUCHHI MUHYJIOTO TPHUBAJIOTO
wacy [tahawwalat / tahzunu / wa tudarribu] “nepemeopunucs..., 3anacanacsi... 1 mpenysanucs...” ),
0) cy0’€KTHBHA MOJANBHICTh BIICBHEHOCTI MOBIIS IIIOJIO BipOTiTHOCTI 3MICTy BUCIIOBJICHHS (3aco0u
BUPXCHHS: NMPUMUMEHHHUK 3 iIMEHEM, YaCcTKOIO i HACTYITHUM IMEHEM, BHJIUICHUM KiHIIEBOIO TOJIO-
ciBkoro (arxoro: [bi-t-tab i "annal “3sicno, w0’); B) cyd’€KTUBHA MOJATIBHICTh HETATUBHOI SKICHOI
OLIIHKH Cy0’€KTOM-aJIpecanToOM 00’ €KTa BUCIOBICHHS — “‘CiOHicmMCbKi KoNoHii” (3ac00M BUPaXKECHHS:
HEraTUBHO MapKOBaHE CIOBOCHONYUYCHHS “‘okynayis Ilarecmunu’).

[Mpuxmnan 2 (Salman, 2009):

[wa ‘azamu hazihi-l-masa’ibi bada’at ‘ama ’alfin wa tis i mi’atin wa sab ‘ata ‘asara ‘indama
‘a ‘tat biritaniyda wa ‘da balfir wa fatahat "abwaba falistina li- sti ‘marin “uribiyyin gadidin / qatala-
I-basara wa damara-l-hugara wa maha-z-zikra // hazihi "akbaru-l-mihani-l-lati lam yamurra ‘ald
falistina misla-ha munzu "arba ‘ati alafi ‘amin / wa lakinna-ha la budda "an taziila)

“Haubinowe nuxo nouanocs y 1917 poyi, konu bpumanis euoana Jexnapayiro barvghypa i 6io-
Kpuia 0gepi Ilanecmunu HOBOMY €8PONENCLKOMY KOJIOHIANIZMY, WO 80U N100ell, 3PVIHYE8A8 OYOUHKU
i cmep nam amo. Lle (€) naiibinbwe nuxo, sike 6y0b-KOIU 3a Yomupucma pokie nepescusana llanec-
MUHA, 0OHAK HeOOXIOHO, W00 B0HO 3a8ePUUIOCS .

VY mpuxnani 2 BCTAaHOBIGHO TakKi THIIM MOJAAJIBHOCTI: a) 00’€KTUBHA MOJAIBHICTh PEANbHOCTI
(3aco0u BupakeHHs: (POPMU JIE€CTIB MUHYJIOTO Yacy JIIHCHOTO criocoly — [bada’at / 'a ‘tat / fatahat /
qatala / damara / mahd) “nouanocs... euoana... GiOKpuid... 60uUs... 3pyiHyeas... cmep’’; TECIOBO
ycideHo1 (opMH 31 3HAYCHHSM 3allepeueHHs] MUHYJIOTO 4Yacy — [lam yamurra] “Oyov-xonu... nepe-
acusana...”’; Oe3mieciiBHa IMEHHA TpeIuKallis, MO Mepelae MOCTIHHO MPUTaMaHHY O3HAKy ITij-
Meta — [hazihi ‘akbaru-l-mihani] “ye (€) naiibinvwe auxo ), 6) ippeaibHa 00’ €KTUBHA MOJATBHICTD
HEOOX1HOCTI (3acO00M BHpa)KEHHS: YACTKM YMOBHOTO CIIOCO0Y 3 HACTYITHUM JIECTIOBOM Y (haTXOBil
dopmi — [la@ budda "an] “neobxiono, wo6..."), B) Cy0’ €KTUBHA MOJIAIBHICTb, IO TIOJISITAE Y HETaTHUB-
Hill SIKICHIH OIiHIII Cy0’€KTOM-aJIpecaHnTOM 00’ €KTiB BUCIIOBICHHS (3aCO0M BUPAKCHHS: OLIIHIOBAJIb-
HUll pedepenT — “hpumanis” — CUIBBIAHOCUTHCS 3 HETATUBHO MAPKOBAHUMU CIIOBOCIIONYYCHHSIMU:
“euoana Hexnapayiro banegpypa”, “naiibinbue 1uxo”, “esponeiicokuii konouianizm”’, “6bus mooell,
3pyliHyeae 6younku i cmep nam ’amo [[lanecmunu)]”; OIHIOBAIBHUNA pedepeHT — “ye”, — M0 3 KOH-
TEKCTy HaOyBa€e 3HAYCHHSI “PYIUHIBHO20 Ul 60UBHU020 €BPONEUCHKO20 KOIOHIANI3MY ™ CITIBBITHOCHTBCS
3 HETaTMBHO MapKOBaHHUM CIIONYYEHHSM ‘‘Hatibinbuie nuxo”’), T) cyd’ €KTHBHA MOAAIBHICTD OLIHKU
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CHUTYyalii 3 MOy CEpHO3HOCTI (3ac00M BUpaXEHHs: iHBEepCis miaMeTa “Haubinvuie auxo” [ ‘azamu
hazihi-lI-masa’ibi]), 1) cy0’€KTHBHA MOJAJIBHICTh BIIEBHEHOCTI MOBIS IIOJO BipOTIAHOCTI 3MiCTY
BHCJIOBJICHHS (32CO0M BHPaXXCHHSI: IMOETHAHHS YacTOK 3 iMeHeM — [lam // misla-hda munzu] “6yos-
Koau”).

[Mpuknan 3 (Sulayman, 2002):

[tahta rukami buyiti-na fi nablisa lam yudafan mustagbala-na fagat bal mustagbala-hu wa
mustagbala-sra’tla  isaratun wadihatu-l-magzi wa mugni ‘atu-l-mantiqi / fa-haza-1- ‘anfu-1-
‘unsuriyyu li-I-"igtiyahi-1-"isra’tliyyi ‘awda ‘a fi batini-I-"ardi-l-falastiniyyati bi-I-fi ‘li Sa 'ran ha’ilan
lan yahda’a ’illa bi-gtisasi mani-’"rtakaba-l-garimata sawd’an ‘ald mustawa-l-"afradi ’aw ‘ald
mustawa-t-tarkibati-lI-mugtami ‘iyyati ‘aw-s-siyasiyyati]

“«llio 3aeanamu nawux o6younxie y [Icenini ma Habnioci 6yno noxosano ne auuie naue mMati-
oymue, ane i tioeo [Illapona — Sariun] maiubymue i mavbymue I3paintoy — 3HaUeHHs YbO2O HAMSKY
sACHe Ul 102IKa NepeKoHIU8d, Hacnpasoi, ye pacucmcbke HACUILCMEO 13PailbCbKoi IHB8A3IT 3aKAaN0
827116 NAIECMUHCHLKOI 3eMT KOLOCATIbHY eHepeilo NOMCMU, WO HIKOIU He 32acHe, 0ONOKU Mmi, XMO CKO-
106a8 yell 3104UH, He OY0Ymb 3HUWEHI He3ANIeHCHO, YU Ye OKpeMi 0coOu, Yu CYCniibHi abo NOLimuyHi
cmpykmypu’”’.

VY mpuxnani 3 BCTAaHOBIIGHO Taki THIIM MOMAAJIBHOCTI: a) 00’€KTUBHA MOIAIBHICTh PEANbHOCTI
(3aco0u BHpaXeHHS: iIMIIEP(EKT yCciueHOTro JIi€CIOBa IHCHOTO CIIOCO0y 31 3HAUCHHSM 3arepeueHHs
MUHYJIOTO 9acy — [lam yudafan] “ne 6yn10 noxosano”; mepdekt nieciis nicHoro criocody — [ ‘awda ‘a]
“s3aknano”, [ 'irtakabal “croreag’), 6) 00’ €KTHBHA MOAJIBHICTD ippeabHOCTI (3aCO0M BUPaXKECHHS:
JIECIIOBO YMOBHOTO CIIOCO0Y, BKUTE IICIS YacTKU [lan] “Hikonu ne” y 3HAYCHHI PIIIyYOTro 3arepe-
YeHHs il B MallOyTHbOMY), B) Cy0’€KTHBHA MOAAJBHICTh BIIEBHEHOCTI aJpecaHTa y BipOTiTHOCTI
3MIiCTy BHCJIOBJICHHS (3aCO0M BUPAKCHHS: CIIONYUSHHS YacTokK [lam / faqat bal] “ne nuwe, anei...”),
10 MEXKY€ 3 ICTUHHICTIO (3aCO0M BUPaKEHHS: TOE€THAHHS YaCTKH 3 iMeHeM [ bi-I-fi ‘li] “nacnpasdi’); )
Cy0’€KTHBHA MOJIAJIbHICTh HETATUBHOI SIKICHOT OLIIHKU Cy0’€KTOM-a/IpeCaHTOM 00’ €KTa BHCIIOBJICHHS
(3aco0u BUpaXCHHS: OIIHIOBATBHHA peepeHT — “i3paitbcbka inéazis’” — CIIBBIIHOCUTHCS 3 HETa-
TUBHO MapKOBAHUMHU JICKCHUHUMH CIIOYUYEHHSIMU: ‘‘pacucmcbke Hacuibemeo”, “3nouun’” TOIO); T)
Cy0’€KTHBHA MOJAJIbHICTh CEPHO3HOCTI OI[IHKM CUTYallii Y BUCJIOBJICHHI (3aCO0M BUPAKCHHS: aBTO-
pu3oBaHa (“gyxa’’) MOBa 3 BUKOPUCTAHHAM MPUIOMIB 1HBEPCIi, 110 HAJEKUTH 110 KOHTEKCTY ITajiec-
THHCBKOMY 1oeTy Mypiny ane-bapryci — [ ‘as-sa ‘iru-I-falastiniyyu muridu-l-bargiisiyyu], Hanaroun
BUCIJIOBJICHHIO Cy0 ekTa-anpecanTa (Cyneiimana [Oparima anb-Ackapi) xapakTepy apryMEeHTOBAHOI
KOHCTAaTaIlii).

[Mpuknan 4 (Sulayman, 2002):

[tazdddu sa ‘biyyatu-hu kulla-ma "awgala fi-d-dami-Il-falasginiyyi]

“Ilonynapuicme [Lllapona) spocmace wopasy, Konu 6iH 3aHYPIOEMbCAL Y NANECMUHCHKY KPO8 .

VY nmpukiani 4 BCTAaHOBJICHO TaKi TUIIM MOJAIBHOCTI: a) 00’ €KTUBHA MOJAIBHICTh peaIbHOCTI
(3acobm BHUpaxeHHs: Gopmu mepdekTa Ta iMnepderTa JIECIiB JIHCHOTO CrOCo0y 31 3HAYCHHSIM
TEMEePINTHLOTO Yacy — [tazdddu / "awgala)] “spocmae... 3anyproemocs’”), 0) cyd’€KTHBHA MOAAITb-
HICTh Y 3HAYCHHI BIICBHEHOCTI MOBIS-3J[PECAaHTA Yy BIPOTIAHOCTI 3MICTy BHCJIOBJICHHS (3aco0m
BHPaXEHHS: CIIOJIYUCHHS IMEHI 3 4acTkow —[kulla-mda] “wopa3zy, koau”, HagaOYu BUCIOBICHHIO
XapaKkTepy y3arajibHEHHs), B) Cy0 €KTHBHA MOJAJIBHICTh y 3HAYCHHI HETaTHBHOI SKICHOT OI[IHKH
Cy0’€KTOM-aJIpeCaHTOM 00’ €KTa 3MICTy BUCIIOBIICHHS (3aCO0M BUPaXKCHHS: OILIIHIOBAILHUN pede-
PEHT, BCTAHOBIICHUH 3 KOHTEKCTY, — “‘Illapon” — CHiBBIZHOCHTHCS JIGKCHYHO 3 HETaTHBHO Map-
KOBaHHMM CJIOBOCIIONYUEHHSIM “‘nanecmuncbka Kpos’, Mo Hamae oMy (pedepeHTy) 3HEBaXKIUBOI
XapaKTEePUCTHUKN).

Mpuknan 5 (Gamal, 2006: 39):

[mani-l-lazi yumkinu-hu ziyarata bagdada / duna-s-sarayani-l-hadi’i fi haza-s-sari‘i-l-lazi
tamsiku-ka fi-hi-l-musadafatu li-tabtakira ma ‘a-ka-r-rugbata fi-{-tawafi bi-l-mawgudati)
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“Xmo moonce siosioamu bacoao b6e3 muxoi npoeynanku no yiu eynuyi [ap-Pawuo —sari ‘u-r-rasidi],
sAKa Hecnooi6aHo NOIOHUMb mebe, Wob ecenrumu baxcanHs npoumucs ii okonuysamu!?”.

VY mpuxnani 5 BCTAaHOBIIGHO Taki THIIM MOJAAJIBHOCTI: a) 00’€KTUBHA MOIAIBHICTh PEANbHOCTI
(3aco0u BupakeHHs: iMITIepeKT TiECITIOBA TIMCHOTO CIOCO0y — [famsiku] “nononums”’, 6) 00’ €KTUBHA
MOJIATBHICTB ippeaIbHOCTI (3aCO0M BUpaKeHHs: iIMITIEp(EKT J1i€CIIOBA YMOBHOTO CITOCOOY 3 KiHIIEBOIO
TOJIOCIBKOIO (haTXOk0, a caMe — YacTKa METH 3 HACTYITHUM JieciioBoM: [[i-tabtakira] “wo6 ecenumu”;
iMIepgexT aiecioBa IiHCHOTO Coco0y 31 3HAYEHHSIM MOXKIIMBOCTI SIK 3JaTHOCTI pealli3yBaTH IEBHY
nito — [yumkinu] “mooxce”), B) cy0’€eKTHBHA MOJQJIBHICTh €MOIIHHOI OILIHKY 3UBYBaHHs (3aco0m
BHPa)XCHHS: IHTOHAIIIMHI 3HAKU OKJIUKY 1 ITUTAHHS).

Mpuknan 6 (Gamal, 2006: 49):

[al-wagqi ‘u "asbata 'anna-s-sari‘a saqata ma ‘a "inhiyari-lI-gami i wa rubbamd fi-lI-lahzati nafsi-ha
hina zaharati-d-dabbabatu wa-I-mudara “atu-1-"agnabiyyatu fi tilka-I- "ahya’i]

“@akxm exaszye na me, wo synuys [A6y Hysaca — sari ‘u ’abi nuwds| 3anenana pazom i3 3aHenaoom
YCb0o2o 1, Mabymo, ye cmanocsi mooi, Konu iHO3eMHi MAHKU MA NAHYEPHUKU 3 ABUTUCS Y YUX K8ap-
manax”.

VY mpuxnani 6 BCTAHOBIIEHO Taki THIIM MOJAAJIBHOCTI: a) 00’€KTUBHA MOIAIBHICTh PEANbHOCTI
(3aco0u BUpaskeHHS: TePPEKT MI€CTIB qiHCHOTO criocoOy — [ ‘asbhata / saqata / Zaharat] “...eka3zye...
3anenana... 3’asunucs...”’), 0) cyd’eKTHBHa MOAAIBHICTD BIIEBHEHOCTI MOBIIS y BIpOTiAHOCTI 3MiCTy
BUCJIOBJICHHS (3acO0M BHpaXCHHS: CTaNMi BHUpas — [ ‘al-wagqi‘u ‘asbata 'anna] “gaxm exasye na
me, wo...”), B) Cy0’€KTHBHA MOIAJLHICTh CYMHIBY, HEBIIEBHEHOCTI (3aCO0M BUPAKCHHS: TIO€THAHHS
qacToK [rubbama) “mabyms ), T) Cy0’ €KTUBHA MOJATBHICTh HETATUBHOT SIKICHOT OI[IHKH CY0’ €KTOM-
aJIPECaHTOM OJIHOTO 3 OO0’€KTIB 3MICTY BHCIIOBIICHHS (3acOOM BHpaKCHHs: OIIHIOBaJIbHHI pede-
PeHT — “iHo3eMHi mauKu ma nauyeprHuky’ — CIIBBIAHOCUTHCS JIEKCUYHO 13 HETaTUBHO MapKOBaHUMH
CHONY4YeHHSAMU: “3anenad synuyi [A6y Hysaca]” 1 “3anenao ycvoeo”).

Mpuknan 7 (Gamal, 2006: 48):

[sari ‘u-r-rasidi ma zala yantaziru ’an ya ‘ilda la-hu zihamu-hu wa "unsu-l-madi // °al- ‘adidu mina-
l-mu’assasati-1- ‘iraqiyyati ma zalat mu ‘aftalatan tuhitu bi-ha-1-’aslaku-s-sa’ikatu fi-’ntizari ’an
tadibba-l-hayatu fi-hda|

“Bynuys ap-Pawuo yce wje 04ikye Ha NOBEPHEHHs WMOBXAHUHU MA KOTUWHbOI padocmi... bacamo
IPAKCHKUX YCMAHO8 Yce Wje OMOYeHi KOTOUUM OPOMOM, OYIKYIOUU, WO HCUMMS NOBEPHEMbCS 00 HUX .

VY mpuxnani 7 BCTaHOBIIGHO Taki THIM MOJAAJIBHOCTI: a) 00’€KTMBHA MOIAIBHICTh PEANBHOCTI
(3aco0u BUpaKEHHS: CTIIOTYUYCHHS JII€CIIOBA TPUBAHHS AIMCHOTO criocoly rnepdexra [mda zala] 3 miec-
J0BOM iMmiepdekTa qiiicHoro crioco0y [vantaziru]), 6) 00’ €KTHBHA MOJAIBHICTB IppeabHOCTI (3aco0H
BUPKEHHS: JIIECIIOBO YMOBHOTO CTIIOCOOY MICHISI 9acTKu [ ‘an] “uy06” 31 3HAYCHHAM Oa)KaHOCTI Jii),
B) Cy0’€KTHBHA MOJIAJIbHICTh OI[IHKH TEKCTOBOI CUTYaIlii 3 OISy OYiKyBaHHS (3aCO0M BUPaKCHHSI:
JECTIOBO TpUBaHHSA [md zala] “ece we”).

Mpuknan 8 (Gamal, 2006: 50):

[min wasati zulmati-l-layli sawfa yabzugu fagrun gadidun wa ya ‘idu li-bagdada ta’alluga-ha
ba‘da "an tatahallasa min kulli kawabisa-ha]

“Iloxmypy memHy Hiu y yeHmpi micma nepemodice Ho8ull C8IMaHoK, axuil nogepue bazoady tioco
OUCK nicis Mmo2o, SIK 8iH 38ILIbHUMbBCA 8I0 VCIX C80IX Hcaxis” .

VY mpukiani 8 BCTAaHOBJICHO TaKi TUIHM MOJAIBHOCTI: a) 00’ €KTUBHA MOJAIBHICTh peaIbHOCTI
(3aco0m BUpakeHHS: IMIIEp(EKT Ji€ciioBa TIHCHOTO Croco0y MaiOyTHBOTO HYacy MIiCisS YacTKU
[sawfa]), 6) 00’ekTHBHA MOTAIBHICTEL ippeaTbHOCTI (3aCO0M BHpPaKEHHS: IIECIOBO iMIepdeKTa
YMOBHOTO CITOCOOY 31 3HAYCHHSIM OaKaHOCTI il Ticis 9acTok [ba ‘da ‘an] “nicis moeo, sx”), B)
Cy0’€KTHBHA MOJAJIBHICTh YIIEBHEHOCTI Cy0 €KTa-aJpecanTa y BipOTiTHOCTI 3MICTy BHCIIOBIICHHS
(3aco0m BUpaKCHHS: YTOUHIOBaJIbHA TpaMaTUYHA YaCTKa, sKa BKa3ye camMe Ha MaiOyTHIN dac mii
HACTYITHOTO JiecioBa — [sawfa yabzugu] “nepemosice”, M0 3arajioM HaJae JUCKYPCY TPOPOIBKOTO
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nadocy), r) cyd’eKTHBHA MOJAIBHICTh HETAaTUBHOI SKICHOI OI[IHKH Cy0’€KTOM-aJIpECAHTOM CTaHY
00’eKxTa 3MICTY BUCJIOBICHHS (3aCO0M BHpPaXCHHs: OLIHIOBaNbHUN pedepeHT “bazcdad” 1 #ioro
HEraTMBHO MapKOBaHi “‘[menepiwns] noxmypa memua niv” ta “ocaxu” JEKCUIHO TMPOTHUCTABIIS-
IOTBCSl Y MEKax aHTUTE3H “‘[maibymuvomy| Hosomy ceimanky” i “onucky’”).

[Ipuknan 9 (Faramarz, 2000: 30):

[wa yasduru tawfiqu-lI-hakimi hukma-hu-I-fasila qa’ilan / ’inna-l-farga bayna ‘abqariyyati-I-
garbi-r-ruhiyyati wa ‘abqariyyati-s-sarqi-r-ruhiyyati ka-l-farqi bayna-l-musa ‘wizi wa-l-masihi]

“Taygix arv-Xaxim [y pomani “Imawxa 3i Cxo0y” — riwayatu ‘usfiirin mina-s-Sarqi] eunocumo
ocmamoune piueHHts, Kaxcyuu: «/JiticHo, pi3Huys midxc 0yXo8HUM 2eHieM 3axo0y ti OYXOBHUM 2eHIEM
Cxo0y, Henaue piznuys mixc wapramanom i Xpucmom»”.

VY mpuxnani 9 BCTaHOBIEHO Taki THIIM MOJAAJIBHOCTI: a) 00’€KTUBHA MOJAIBHICTh PEANbHOCTI
(3aco0u BEpaXCHHS: TI€CTIOBO iMIiepeKTa TilCHOTOo cioco0y — [yasduru] “eunocums” —Ta 6e3miec-
JiBHA IPEIUKAIlis IMEHHOT YaCTUHU BUCIIOBIICHHS ICIIs 9aCTKH [ 'inna] “Oiticho, ... ), 0) cy0’ €KTUBHA
MOJIAJIbHICTh BIEBHEHOCT] MOBIIA Y BIpOTiTHOCTI 3MICTY BUCJIOBJICHHS (3aCO0M BUPAKCHHS: JIEKCHKO-
rpamarudHa popma yacTkH [ ‘inna] “oiticno” 3 HACTYITHUM IMEHEM, BHJIUICHUM KiHIIEBOIO TOJIOCIBKOIO
(aTx010), B) Cy0’ €KTUBHA MOJIAJIBHICTh HETATUBHOI SKICHOI OI[IHKU Cy0’€KTOM-aIpeCaHTOM 00’ €KTa
3MICTy BHCIIOBIICHHS (3aCO0M BHPAKCHHS: OIIHIOBATBHUHN peepeHT — “Oyxoguuil eeniti 3axody” —
JEKCUYHO y (hopMi HENpsSMOI OLIHKH CIiBBIIHOCUTBHCS IiCIs MOPIBHSUIBHOT YacTKu [ka-] “nenaue”
3 “wapnamanom”’, BTUTIOIOUN ipOHIYHY TAaKTHUKY MOBIIA); T) Cy0’€KTHBHA MOAAJIBHICTD OLIHKU CHUTY-
aIii y BUCJIOBJICHHI 3 OISy CEPHO3HOCTI (3aco0M BUpaXkeHHs: popMa aBTOpU3allii, KOJIH MOBEIIb-
aJIpecaHT, CTaBUIM HiOW CIIBaBTOPOM ITOBiJOMIIIOBAHOTO, aPTYMEHTOBAHO BHPAKAE CBOE IPOHIYHE
CTaBJICHHS 10 iH(opMaIrii).

[Ipuknan 10 (Faramarz, 2000: 30):

[wa yanqudu-l-maddiyyata-I-garbiyyata / ’al-"amrikiyyata / qd’ilan / ’inna ha’ula’i-I-’amrikana
gawmun huligii mina-I- "isminti-I-musallahi / 1 rithun fi-him wa la Zawqun wa la madin // ’iza fatahta
sadra-l-wahidi min-him wagadta fi mawdi ‘i-l-qalbi diillaran]

“[Tayghix arv-Xakim] kpumuxye 3axXiOHUll (AMEPUKAHCOKULL) Mamepianizm, Kaxcyuu: «/iticHo, yi
amepuxkanyi — Hapoo, CMEOPeHULL i3 3aI300eMOHY: Y HUX HeMAE aHi OYull, ani CMAKy, aui MUHYI020.
Axwo noenanymu y epyou xoua 6 00HOMY 3 HUX, MO HA MICYL cepysi MOJICHA 3HAUmu 0onapy .

VY npuknazai 10 BCTaHOBIEHO Taki TUIU MOAAIBHOCTI: a) 00’€KTUBHA MOAAIBHICTH PEANbHOCTI
(3acoOu BUpaxkeHHs: epdeKT i iMmmepdeKT gieciB ailicHoro cocoby —[yanqudu / huliqii] ... kpu-
MuKye... cmeopenutl” — Ta 0€3/i€CIiBHA MPEAUKAIIisl IMCHHOT YaCTUHY BHCIIOBJICHHS ITICIISI YaCTKH
o [inna] “Oiiicno,...”"), 06) 00’€KTHBHA MOAAJIBHICTD IppEasbHOCTI, K TinepOOJIi30BaHOI peab-
HOCTI (3ac00M BUpa)keHHS: (hopMa YMOBHOTO PEUEHHS MiCIs YaCTKH [ izd| “saxuo”), 6) cyd’ eKTHBHA
MOJIAJIbHICTh BIEBHEHOCT] MOBIIA Y BIpOTiTHOCTI 3MICTY BUCJIOBJICHHS (3aCO0M BUPAKCHHS: JIEKCHKO-
rpamarudHa opma yactku [ inna) “Oiticno” 3 HACTYITHUM IMEHEM, BUAUICHIM BKa3iBHUM 3aliMEH-
HUKOM ¥ KIHIIEBOIO TOJIOCIBKOIO (paTX0k0); B) Cy0 €KTHBHA MOJAIBHICTh HETAaTUBHOI SKICHOI OIIHKH
Cy0’€KTOM-apecaHnToM 00’€KTa 3MICTy BHCIIOBICHHS (3aCO0M BUPKEHHS: peepeHT — “‘amepu-
Kauyi” — JIGKCUYHO CITIBBIIHOCUTHCS 3 HETaTHBHO MAPKOBAHWMH CITOJNyYCHHSMU CIIB ‘‘Hemae ami
Oyuwii, aui cmaky, aumi munynozo”, “na micyi cepys... donap”); T) cy0 €KTUBHA MOAAIBHICTh OI[IHKA
CUTYyallil y BHUCIIOBJICHHI 3 TIOIVISY CEPHO3HOCTI (3aco0u BHpakeHHs: opma aBTOpU3aIlii, KON
aJIpecaHT, CTaBUIM HiOW CHiBaBTOPOM ITOBiJOMIIIOBAHOTO, APTYMEHTOBAaHO BHPAKAE CBOE IPOHIYHE
CTaBJICHHA 10 1H(pOpMAIIii, 0 MEPepOCTaE y capKasM — iKy, BUKPUBAIbHY, 0COOIUBO JIOMIKYIHHY
HACMIIIKyY, CHOBHEHY HEHaBHCTI i THiBHOTO mipe3upctra (JIC, 2006: 611)).

[puknax 11 (Faysal, n.d.):

[al-waqtu ‘inda-l-garbiyyina mugaddasun / fa-hum yastafidiina min kulli daqgiqatin wa saniyatin
yahtarimiuna-l-mawa ‘tda bal "inna-hum yahkamiina ‘ala-I1-"insani fi-t-ta ‘amuli ma ‘a-hu bi-migdari-
‘htirami-hi li-I-waqti]
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“Yac y acumenie 3axo0y ceauyeHHUlL, BOHU BUKOPUCTNOBYIOMb KONCHY XGUIUHY Ma CeKVHOY i YiHy-
1omb 0y0b-5Ky Mums y HbOMY Ui HA8IMb Oilbuie — CyOsimb NPo JHOOUHY NO il BIOHOWEHHIO 00 MO2o,
HACKIIbKU B0HA WAHYE Yac .

Y mpukiaai 11 BCTaHOBJICHO Taki THIU MOJAIBHOCTI: a) 00’€KTUBHA MOJANBHICTh peallb-
HOCTi (3aco0u BupakeHHs: Oe3mieciiBHa iMeHHa mpeawkamis — [ ‘al-waqtu ‘inda-I1-garbiyyina
muqaddasun] “uac y scumenie 3axody ceswennuit” — Ta iMIepeKT MIECTIB AIHCHOTO CIOCO0Y
y 3Ha4CHHI TEMEPINIHbOTO 4Yacy — [vastafidina / yahtarimiina / yahkamina)] ... euxopucmo-
8YIOMb... YIHYIOMb... cyosamb’’, 0) cy0’€KTHBHA MOJAJIBHICTh BIEBHEHOCTI MOBISI y BipOTiJI-
HOCTI 3MICTY BHCIIOBJICHHS (3aCO0M BUPAXCHHS: JIEKCUKO-TpaMaTH4YHa opMa CIIOydeHHS iIMeH1
3 HACTYITHUMH JBOMA IMEHAMH Y MeXkaX i71adHOT KOHCTPYKIIi1, [0 HaJa€ BUCIOBJICHHIO XapaKTepy
y3aranbHeHHs — [kullu daqigatin wa saniyatin] “xooxcna xeununa ma cekynoa’); B) cy0’ €KTUBHA
MOJAJIbHICTh MO3UTHUBHOI SIKICHOI OI[IHKH Cy0’€KTOM-aJpecaHTOM 00’€KTa 3MIiCTy BHCIIOBICHHS
(3acobu BUpaXKeHHS: OLIHIOBATBHUN pedepeHT — “uac y ocumenie 3axody” — K MIMET 3 O3HA-
YEHHSM, TPAMaTUYHO 1 JIGKCHYHO Y (OpMi MPSAMOT OLIHKHU CIIBBIAHOCUTBCS 3 TPHUCYIKOM ‘‘Cc6s-
weHHuti” 1 TOTIOBHIOETHCS OLIHIOBAIBHOIO iH(pOpMaIIiero micns 9actku [bal] “nasime Oinvute”,
[0 CTAaHOBUTHb AHTHUTE3Y A0 BCTAHOBJIEHUX 3 KOHTEKCTY HEraTMUBHO MapKoBaHUX [ ‘adamu-I-
‘iltizami] “6e3sionosioarvnocmi” Ta [ ‘adamu htiramin]| “nenosaeu” memkaHiiB Cxoay Mmoo
qacy).

3. Knacudikauis TuniB MoaajbHOCTI

VY3aranpHIOIOUN PEe3yNbTaTh aHai3y, MOXKHA 3arajloM BCTAHOBHTH JIBA OCHOBHI TUITH MOJAJIBHOCTI
apaOCHKOTO MyONMIIUCTHYHOTO JUCKYPCY, HasBHI Y BCIX OIWHUILIX JOCIIIKYBaHOTO MaTepiary — e
00’€KTHBHA Ta CY0’€KTHMBHA MOJAIBHOCTI, 1[0 € BOAHOYAC HOCISIMU HHU3KH MOJAILHUX BiJIHOIICHB,
SIKI YMOBHO MOYKHA BU3HAYUTH, SIK MIATHUITN a00 MiAPiI3HOBUIN MOAAIBHOCTI.

1. O0’exTHBHA MOJANILHICTD, BUPAXKAIOYN Pi3HI BUAM BiJHOIICHHS KOMYHIKaTMBHOI OIWHUII 10
IIMCHOCTI, ITOAIIAECTHCA Ha TaKl ITLATHIIN:

1) 00’exTHBHA peabHa MONATBHICTH (3aco00m BupakeHHs: (hopMa niepdekra uu iMmrepdekra miec-
JiB AIHICHOTO Ccroco0y y BCiX MpUKIaAax; (hopMa yCideHOTo criocoly 31 3HAYCHHSIM 3alepeueHHS i
JiecI0Ba MUHYJIOTO Yacy y npukianax 2, 3; ¢oopma Oe3mieciniBHOT IMEHHOT IpeAMKalii y MpUKIagax
2,9, 10, 11);

2) 00’eKkTHUBHA ippeajbHa MOJAIBHICTH (3aCO0M BHpaKEeHHS: iIMIIEP(EKT Mi€CIiB yMOBHOTO CIIO-
co0y y mpukiagax 7—8 31 3Ha4YeHHAM 0a)KaHOCTI, y IPUKIAI 5 31 3HAYCHHAM METH, Y IpUKIIaai 2 3i
3HAUYEHHSIM HEOOX1THOCTI, y IpUKJIaIi 3 31 3HAYEHHAM pilydocTi; iMrnepdeKT aiecioBa qiiicHOTO crio-
co0y 3 MOIaJIbHAM 3HAUEHHSIM MOMJIMBOCTI Y TIPUKJIai 5; yMOBHE peueHHs y npukiazi 10, y sskomy
MoJaJIbHA ippeajbHICTh OCTAE K TinepOoTi30BaHa PeabHICTh).

2. Cy0’ekTUBHA MOJAIIBHICTD, SIK Pi3HOMaHITHAa KBaliQikalis agpecaHToM (MOBIEM, aBTOPOM)
TOTO, TIPO IO WIETHCS B TIOBIIOMJICHHI, YMOBHO MOIIJISIETHCS HA TaKI ITiITUITH:

1) siKicHa OIliHKa aAPECaHTOM 00’ €KTIB 3MICTY BUCIIOBIICHHS (3aCO0H BUPAKECHHS: JIEKCHKO-TpamMa-
THUYHA (popMa CITiBBiTHECEHHSI 00’ €KTIB 3MICTY BHCIIOBJICHHS 3 TIPEINKATaAMH, 1[0 MAOTh 200 SKiCHO-
HETaTHBHY MOJAJIbHY MapKOBaHICTh, — 30KpeMa y (opmi mpsMoi ouiHKK y npukianax 1-4, 6, 8, 10,
a TaKoX y popMi HENPSIMOT OI[IHKH 32 JOITOMOTOIO ITOPIBHSUTBHOT YacTKU ([ka-] “nenaue’) y mpukmai
9, — a0 AKICHO-TIO3UTHBHY MOJIATbHY MAapKOBaHICTh, — 30KpeMa y (hopMi MpsMOi OLIHKK Y TPUKIIaIi
11; matomicTh GOpMH HENPSMOI SIKICHO-TIO3UTUBHOI OIIIHKM Y MEXax Marepialy TOCIiKeHHS He
OyJI0 BUSIBIICHO);

2) oIliHKa BIEBHEHOCTI aJ{pecaHTa y BipOTiTHOCTI 3MICTY BHUCIIOBJICHHS, 3a(iKCOBaHA y JIEKCHKO-
rpamMaTtu4Hii GopMi pi3HUX MOAAIFHUX CIIIB Ta BHPA3iB, 10 BKa3yIOTh HA TaKi BiHOIICHHS:

* Cy0’€KTHBHA BIIEBHEHICTD a/IpECaHTa Y 3MICTi BUCIIOBIICHHS (3aCO0M BUPaKEHHS: YacTKa [ ‘inna)
“Oiticno” y npuknanax 9-10; iM’st [kullun] “xoorcnuti” y npuknanmi 11; gactka [bal] “ane”, “nasimo
Oinvwe” y puknanax 3, 11; cranmii Bupa3 y npukiaii 6);
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* cy0’€KTUBHA BIICBHCHICTh aJJPECAHTA B ICTHHHOCTI 3MiCTy BUCJIOBJICHHS (3aCO0M BUPAKCHHS:
CTIOJTYYCHHS YaCTKH 3 iMeHeM [bi-f-tab T] “36icno” y npukiani 1; cCionydeHHs 9acTKH 3 iMeHeM [bi-I-
fi'li] “nacnpasoi” y npuknani 3);

* cy0’eKTHBHA HEBIEBHEHICTh aJIpeCaHTa y BIPOTITHOCTI 3MICTy BHCIIOBICHHS (3acoOu BUpa-
KCHHSI: CIIOJIYYCHHS 9acToK [rubba-md] “madyme” y 3HaUEHHI CYMHIBY B IIPHUKIIAII 6);

3) omiHKa CHUTYyaIlii aJpeCaHTOM Yy BUCJIOBJICHHI 3TiTHO 3 TAKMMH BiJTHOIICHHSIMH:

* Cepio3HICTh (3aco0M BHpaKEHHS: JIEKCHKO-TpaMaTh4yHa (hopma aBTOpH3alii y mpukimagax 3,
9-10; imBepcis y npukiagax 2-3);

* O4iKyBaHHS (3aCO0M BHPaKEHHS: JIGKCHKO-TpaMaTHyHa (opMma Iie€cioBa TpUBAaHHSA [md zala)
“6ce we” y pukiami 7);

4) eMoriifHa OIliHKA aJIpeCaHTOM 3MiCTy BHCJIOBJICHHS (3acO0M BUPAKCHHS: IHTOHALIIHE CTIOIY-
YEeHHS 3HAKIB OKJIMKY W 3alIUTaHHS 31 3HAYCHHSM 3/JMBYBaHHS y MPHUKIIAMII 5).

4. IluckypcoTBipHa poJib MOAAJBHOCTI

VY Bcix HaBe/IEHUX MPUKIIAaX BUCIOBICHD 3a(DiKCOBaHE TIOMiIHYBaHHS Cy0’ €KTHBHOT MOJAIBHOCTI
HETaTHBHOI OI[IHKH CY0’ €KTaMH-aJpecaHTaMH TEKCTOBHX 00’ €KTiB, 10 CTAHOBUTH AMCKYPCOTBIpHY
03HAaKY, BUpa)Kal0ul BU3HAUYEHUH c11oci® moOy10BM MOBIICHHS B KOHKPETHIH cHUTyallil, MpU3HaYeHUN
s iepeaBanns nesHoro 3Micty (baneswuu, 2009: 342), To6T0 GopMye MOBICHHEBI KaHPH 3BH-
HyBadeHHS 1 BUKpUTTA (npukianu 2, 9, 10), vanii (mpuknaau 7-8), morpo3u (nmpukian 3), 37uBY-
BaHHA (IPUKIAJ 5), ocyny i 3HeBaru (mpukiazg 4). [Ipu mpomy, SIKIIO 3HAYECHHSI HETATUBHOI SKICHOT
OLIIHKU Cy0’ €KTHBHOT MOJIATBHOCTI MEPEBAKHO BUBOAUTHCS Y JIEKCHUHIH (hopMi (TOOTO EKCILUTIUTHO
3a JIOOMOTOI0 HETaTUBHO MapKOBaHOT JICKCHKH ), TO JIOTIKa IIbOTO 3HAYCHHS (0COOTMBOCTI TOBEIIHKH
a/IpeCcaHTiB, MOB’53aHi 3 iXHIM €MOIIHHO-OLIHHIM BiJHOMICHHSM ILIOA0 TUCKYPCY) BU3HAYAETHCS
OTIOCEPEIKOBAHO (IMILTIIIUTHO) 3a TIOTIOMOTOK0 KOHTEKCTY W MPECyMO3HIlii, 0 CTAHOBUTH Y IIIAPO-
KOMY 3HA49€HHI CITUTHUHN TOCBI, CITUTBHI MTOTIEPEIHI BIJOMOCTI PO SIBUIIE, MTOJIiF0, CTaH peueH TOoIIo,
SIKIMH JIJIS IOPO3YMiHHSI TOBHHHI BostontiTH koMmyHikanTu (banesuy, 2009: 352). Sk nacminok, aape-
car JUIsl YCIIIIHOT KOMYHIKallii MOBUHEH MOTO/DKYBATUCS 3 MOAAJIBHUMHU (30KpeMa HETaTUBHUMH)
BIJTHOIICHHSIMH aJpECaHTa, 3aKJIAJICHUMH Y MPECYMO3HUIIii Ta KOHTEKCTI, 10 B JAHOMY BUIIAJIKy CTO-
CYIOTBCS IPOOJIeMH iHTepIpeTanii BIUIMBY 3axoy Ha JepKaBHI Ta KyJabTypHi cripaBu Cxony (mpu-
knaau 1-10) Ta ocoGnuBocteli cxigHoro erukety (mpukian 11). Tomy kpi3b mpu3My MiKKYIBTYpHOT
KOMYHIKaIlii MOYXHa MPHUITYCTUTH, 1[0 KOMyHIKaTUBHA POJIb aJIPECAHTIB ISl CXiTHOTO ajxpecara Oynie
BU3HAYATHUCS SIK 00’ €KTHBHA, a JUISI 3aX1JHOTO — SIK Cy0’ €KTUBHA, OCKUIBKH Y TAaHOMY BHUIIAJIKy aBTOP-
CBKHU JTUCKYPC y LIJIOMY aapecyeThCs MEPEIyCciM CXiIHOMY YHTAdeBi, SIKHH HAWBIPOT1IHIIIE IO/~
JSITUME 3 aBTOPOM HOTO MPECyNO3HIIi.

5. BucHoBku

TakuMm 9MHOM, MOIATBHICTH apabChKOTO MyOMIIUCTUIHOTO TUCKYPCY Yy MeXaxX JIOCIIKyBaHOTO
Marepiaiy MmocTae€ K CKJIaJHa CEMaHTHUKO-TIparMaTUYHa KaTeropis, MO XapaKTepU3Y€EThCS TaKHUMU
O3HAKaAMHU:

* IOCTii{HA HAsIBHICTH B apaOChKOMY IMyONIIUCTUIHOMY AMCKYPCI BOX OCHOBHUX (TPaHIiiHUX)
THUTIIB MOJJAJTBHOCTI — 00’ €KTUBHOTO 1 Cy0’€KTUBHOTO — 3 HA3KOIO ITi/ITUIIIB;

* (hopMasbHa (SKCILTIIIMTHA) BUPAXKECHICTh 00’ EKTHBHOI Ta Cy0’ €KTHBHOI MOJAIEHOCTI apaObChKOTO
MyOIIUCTUIHOTO JUCKYPCY JIEKCHKO-TPaMaTHYHUMU Ta IHTOHAIIHHUME 3aC00aMu;

* IMIUTIIWTHA BUPAXKEHICTh MOAAIBHOCTI apaOChKOTO MyOIIIMCTUYHOTO AUCKYPCY, SIK Kareropii,
JIorika sikoi (To6TO 0COOIMBOCTI EMOIIHO-OIIIHHOTO BiTHOIICHHS aIpeCaHTa MO0 JUCKYPCY) BCTa-
HOBITIOETHCS 3 KOHTEKCTY Ta PECYyTO3UIIiT;

* JIMCKYPCOTBipHa POJb MOJAIBHOCTI, SIK €E€MEHTa MOOYIOBH PI3HUX MOBJICHHEBUX KAHPIB
y MeXax JIOCIHII/PKYBaHOTO MaTepiaiy.

[lepcrieKTHBOIO BUKOPUCTAHHS PE3YJIbTaTiB BOTO JOCIIIKEHHS € CTBOPEHHS JIIHTBOIIparMaTuy-
HO{ THUIOJOTII Pi3HUX BU/IB JUCKYPCY Y KOHTEKCTI BUPA)KEHHS BiAMOBIIHUX MOJAIFHUX 3HAYCHD.
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